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Daklgunez, Alta Justomari Mokoroa Mujikaren jaiotzaren men- 
deurren ospaklzunak blldu galtu Tolosako A. LKultura Etxeko gela 
honetan.

Hau esan ondoren, adlerazi nahi dut ni nagoen lekuan aurkltzea- 
rekln, tolosartasuna dabilela bitarteko, tolosarra naizen aldetlk au- 
rkltzen naizela mahal honetan, eta bidè honetatlk Joango direla be­
rezlkl nlre hitzak, nin benetan atsegln zaldan ospakizunean, balna 
dela den, nlre eskernk onenak hona ekarn nauenan.

Esan Izan da mendia dela pertsonen harrobia, eta Tolosako 
kaleanJalotako mokoroatarrek eglaztatzen dute Irttzl hau.

Mokoroa hauek Izaskun mendiko Perrategl baserntikjaltsl edo 
kaleratu ziren. Basern honetako sukaldea ezagutu Izan dut; urte 
kontatuak dira Antonio Larrart:e Mokoroa, ezkongala, baserri honetan 
hll zela, eta berarekin desagertiu zen Perrategir) Mokoroa deitura.

Aglan, mokoroatar hauek, eta esan dut, Maferroatik helduko 
ziren; Araitz bailarako Azkarate hernskan ezagutzen dut behln baino 
gehlagotan Izan naizen Mohoroa izena daraman baserna, Ramon 
Otamendi bertako nagusla agurtuz.

Tolosan, mokoroatarren ahaidetasuna zabala Izan da. Oroltzen 
nalz noia Lourdes Mokoroak, Alta Justomanren arrebetako bat zenak, 
esan zldan hernak, kaleak, noia berelzten zituen bere aurreko hiru 
anal.



D. Migel MoHoroa, Antonio Mokoroa eta Joxe Perrateglhoa, hau 
Justomariren aitona.

D. Migel Mokoroa, Qlpuzkoako Aldundlaren LehendakarI ordeko 
Izana, bere biloba bat, Juan Mokoroa Arsuaga, Tolosako alkatea 
1938. urtean; berari esker Inauteria eta Karnabalak eten gutxlrekln 

Jarraitu zuten gure herrlan.

Anttonlo Mokoroa, zapatarla izana, Eduardo Mokoroa muslkalari 
ospetsuaren alta. Hau Plaza Berrlko Casa Toriles Izena zeraman 
etxeanjaloa.

Joxe Perrategikoa, berriz, Justomariren aitona. Ez dut alpatu 
gabe utziko Mokoroa sendi baten garagardo edo zerbeza fabrlka, 
5anta Luzla auzoan, Uzturre mendlaren Itzalean. Balna hurbll gal- 
tezen gure gaurko gaira.

Balenano Mokoroa, Justomanren alta, 1871. urtean Jalo zen 
Kale Naguslko Atodo Jaureglan; hau alpatutako Lourdesen esanda 
dakit. Jauregi honetan fellpe IV.ak beste erregetasunen artean, 
gaua Igaro zuen.

Balenano, Beasaingo Qann auzo pontean Jalotako Josefa Martina 
MuJIkarekin ezkondu zen.

1912. urtean, Fedenko Alberdl atabalarlan Mokoroak Jarraitu 
zlon, 1924. urterà arte.

Urte hauetan. Balenano hernko baldo-Jotzallea ere izan genuen, 
eta berak zloenez, eztarriko nninarengatlk pregonan Izatean utzl zlon.

Balenano Mokoroa, herri antzerkigilea eta olerttaría.

Balna atzerantz egin dezagun.

Amaren orolpena

"Eguna zabaitzetlk 
llundutzeraino,
Zure itz-otsa entzuten 
Irnparrez nago.
Urrutl egon arren,
Etzaltut aztutzen;
Zure irudl ederra 
Det blotz barrenen.



heure ama laztana,
Zugaz nalz oroltzen;
Une bakar batean 
Etzaitut aztutzen".

1896ko Euskal-Festetan bere Damua garalz Izeneko antzerkia 
santu zutern. Olerkia Alta Onaindiaren M/Ha Eushal-OlerHI Eder 
blldumatikjasoak ditut.

Eta bllduma honetan bertan aurkitzen den Elosegl Antonlo'ren 
meta Balenanoren olerkl honen Izenburu antzekoarekln ikus ditzake- 
gu eglle berarenak. Qal berdlnarekln beste bl olerkl 1905. urteko El 
Correo de Ouipùzcoa egunkanan: "El Correo de Guipúzcoa dedica 
este número al que fue buen católico, consecuente cañista, caballe­
ro sin tacha, Industnal insigne y protector de los pobres". Hau da 
egunkanaren izenburu osoa.

1928. urteko La fíevista Tolosanah honela dio:

"El día 25 de junio, en ia Fiesta Vasca que se celebrará en ei 
Prado Qrande de Igarondo, actuarán conjuntamente ia Banda 
Municipal y ios alumnos de ia Academia Municipal, haciendo un 
conjunto de 130 entre músicos y voces, cantándose y ejecután­
dose las siguientes obras: 4° Zortziho de San Juan. Armonizado 
por Feliciano de Beobide y letra de Valeriano Mocoroa".

Alpatua den Eduardo Mokoroa, Felipe Qorntiren Ikaslea, gero 
irakasle Izana, Balerlanoren lehengusua zen, eta bere ellza musika 
lanak Balenanoren letra daramate, latitezkoa Izan ezik.

Adlbldez Ikus dezagun idazpuru hau:

"Tolosa -  Ellz -  bamjüko ienengo Eukarlsti -  Batzarreko Ereserkia. 
Mokoroa'tar V/aleriano'ren itzak. Mokoroa'tar Eduardo'ren eresia. 
Tolosako Arzipreste Arozena'tar Braulio MaríaJaunari eskeñla".

Oraln barkatuko didazue Inziso bat.

Datorrean hllean, 24an beteko dira ehun urte Inazlo Mokoroa 
Danborenea, Eduardoren semea, Tolosan Jalo zela.

Altaren ondorengoa organo-jole lanetan, interpretatzalle goi- 
mallakoa izateaz gain, sentlberatasun aparteko konposltorea. Inazlo 
Mokoroa, gizon benetako apala, adisklde maltea izan nuen, makina



bat bazterretara lagundu zidan nire etnografiako ikerketako Ibllaldle- 
tan,

Itzul galtezen harlra. Baleriano Mokoroak, Epifanlo Larrañaga- 
rekin Inprlmategiarl ekin zlon. Larrañaga, Miserikordiako Adnninlstraria 
genuen nlk ezagutu nuenean: "Mere etxe andia -  Santa Casa de 
MIsericordoa -  herriko ganbara da" errepikatzea gogokoa zuen.

Eta une honetan bururatzen zalt antzinako Tolosako sakristau 
baten erantzuna, agoniako kanpalajo ondoren galdetzen ziotenean; 
"Zeln II da"; berak erantzun: "liior ez, miserlkordlakoa".

Qlzon oso ellzkola ezagutu nuen Balenano, bere Librería Católica 
Izena zeraman dendan salatzen. Eguerdiko hamabletan Angelus 
errezatzea ez zitzalon ahazten.

Mutll koskorrak, gehlenetan bihurnak Izaten dira, eta honela 
behar ere. Bat baino gehiago Balenanorengana hurbiltzen zen galde- 
tuz: "Tiene postales de novios, de parejas?"; eta dendahak, adiskide 
gutxiko aurpeglarekin erantzun; "Mo vendo tarjetas pecaminosas".

1941.go urtean Balenano Mokoroa hll zen, zortzl seme-alaba 
utzIz: Justo, Mana, Atanasio, Juan Jose, Mana Lourdes. Eustaklo, 
Agustín eta Isidora.

Justo Mari ñokoroa, eskolapioa, idazle elebiduna.

Bere lanetatlk, labur-labur, hauek aipatuko ditut: Ibar ezlzena 
erabiliz Oen/o y Lengua. Urteak dira irakurn nuela Oenlo y Lengua. 
Barnean llburu sendoa, pentsarazten duena.

Ohar galtezen mundua orokor Ikusita aldakuntzaren barnean 
mugitzen dela, eta aldakuntza honetan olnarntzen da El último 
tamborilero de fíahondo, Arturo Camplónek Idatzia eta Alta Justoma- 
nk euskaratua.

Mokoroaren ekintza hau ez da ann-arln Itzulpenan solllk begira 
eglna, balzlk bere barneko kezka eta nahlgabearen agerpena. OrtiH 
eta emendili. Repertorio de locuciones de habla popular vasca, Alta 
Antonio Zavalaren hitzaurrearekin, Lat>ayru ere EtorreH bl aletan 
argitaratua. Mau, eklntza baten fruitu erraldola dugu. Erraldola bene­
tan. Merriaren hizkuntzaren mulna edo bihotzera garamatza.



Alta Justomari Mokoroa nlre etxeko nolzbehinkako bisitaria Izan 
nuen. Bisitalan estlnriagarrla, hitz aspertu haiek atseginez oroitzen 
ditut.

Gai ezberdlnez mlntzatuz, gogoratzen dut noia bere oharpen 
batzuk entzun ondoren esan nton; "Zun Justo Izena Jarn zizuna, ez 
zen makala". Irnbarre lagunkol bat izan zen bere erantzuna,

Mire mintzalditKO honen hasera eskerrak emanez izan da, eta 
eskerrak emanez amaituko ditut hitzak.

Eskerrak OrtlH eta emendlh argltaratzea lortu zuenan, Mau 
lortzea, ez dakit bainan Iruditzen zalt ez zela izango gauza erraza.

Justo Man Mokoroan kostako zitzalon bere lanaren helburua 
betetzea, Justoman Mokoroa Mujika, betl bere nahia aberasten, betl 
bldean.


